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ЕСКІЗИ СВІТЛАНИ ВАТАМАНЮК
Лариса Іванишина Вистава «Чужина» за творами Лесі 

Українки, Олени Теліги, Тодося Осьмачки 
Режисура і музичне оформлення 
Олександра Дзекуна.
В ролях: Світлана Ватаманюк, Ярослав 
Гранко.
Театр «Сузір’я»

У цій виставі перетнулось кілька ліній, 
які останнім часом розвиваються в ук­
раїнському театрі. Перша пов’язана з 
жанром моновистави (тільки в Києві є 
кілька театрів моновистав і два фести­
валі цього жанру). Щоправда, в «Чу­
жині» задіяні двоє акторів, але чоло­
віча роль — допоміжна, сама ж вистава 
являє собою зразок жіночого самови­
раження.
Друга лінія — це зв’язок театру з ук­
раїнською літературною класикою, і 
постановник вистави Олександр Дзе- 
кун є одним із найяскравіших її при­
хильників. (Слід зазначити: якщо років 
10-15 тому вистави за українською літе­
ратурою становили вагому частину ре­
пертуару багат ьох театрів, то сьогодні 
їх поменшало, і не тому, що вичерпа­
лись ресурси, ні, просто режисери не 
дуже охочі перечитувати або робити 
перше прочитання саме літератури ук­
раїнської. Щодо О. Дзекуна, то він ос­
таннім часом вразив театральну спі­
льноту своїми прочитаннями Тараса 
Шевченка і Тодося Осьмачки, а най­
новіша його робота — «Берестечко» Лі­
ни Костенко. До того ж постановник 
ускладнює собі завдання тим, що пра­
цює не з драматургією, а інсценізує по­
етичні й прозові твори, знаходячи їм 
сценічні, візуальні відповідники). 
Нарешті, третя суттєва лінія — це ка- 
мерність. У цьому випадку вона зумов­
лена самим приміщенням театру «Су­
зір'я», гостинний господар якого 
Олексій Кужельний надає кімнати (це 
слово тут доречніше, аніж слово «сце­
на») театру для невпинних пошуків 
київських режисерів і акторів. Та й са­
ма архітектурна особливість будівлі 
спонукає до психологічних, побудова­
них на таємниці душі творів.
У виставі «Чужина» (назва тут не зов- 

~ сім відповідає основному посилу сцені­
чного дійства) домінує сповідь жінки. 
Сповідається вона словами Лесі Ук­
раїнки, її ліричними творами і фраг­
ментами з «Одержимої» емоційно до­

мінує перша частина у виставі, адже в 
ній розкривається внутрішня сила осо­
бистості, яка має всі підстави пред’яв­
ляти світові рахунки, (діла ця в жертов­
ності, а не в ідеях надлюдини, як свого 
часу тлумачили «Одержиму». У виставі 
цей виклик усім тим, хто не здатний 
жертвувати себе Месії, пом’якшено 
жіночністю актриси. Втім, Світлані Ва­
таманюк під сил)’ такого рівня поезія, її 
можна назвати актрисою нерозкритих 
можливостей. У цій виставі ледь «від­
хилено завісу», а увійти в той манливий 
світ ще тільки належить, й хочеться 
сподіватись, що вистава є кроком до 
концентрованого вислову, що означені 
тут мотиви знайдусь розвиток у мас- 
штабнішій виставі, що образи Лесі Ук­
раїнки у нових постановках О. Дзекуна 
візуалізуються так само яскраво, як і об­
рази містерії «Великий льох». Адже ук­
раїнські (чи зарубіжні) театри, які ста­
вили «Лісову пісню», «Камінного гос­
подаря» чи інші твори геніальної по­
етеси, тільки прагнули розкрити силу 
її героїнь — Мавки, Долорес, Одержи­
мої. У прочитанні Дзекуна і Ватаманюк 
температура душевних поривань і при- 
страсрей, коли інтимне переплітається 
з суспільно значимим, піднімається до 
високої позначки. Важко пояснити, як 
це відбувається, але це відчуваєш. Акт­
риса внутрішнім чуттям вловлює 
імпульси послань поетеси, можливо, 
згодився досвід власних переживань. 
Сприяло, очевидно, й те, що актриса, 
яка певний час жила за кордоном, змог­
ла подивитись на українську поезію і на 
характер індивідуальної свідомості 
Лесиних героїнь іншими очима, 
точніше, з віддаленішої перспективи. 
Друга частина вистави — фрагмент із 
повісті Тодося Осьмачки «Старший боя­
рин», де героїня Ватаманюк розповідає 
своєму племінникові про сатанинського 
діда Маркуру, сексуального мані »яка і 
гвалтівника, що кинув виклик усьому се-
;гу і своїми діями зневажав і вбивав не/
тільки жінок, а й усе чоловіцгво. Це
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епізод з вистави «Духів день», що зрідка 
йде у Молодому театрі Києва. Сильний у 
цьому епізоді не тільки побутово-психо­
логічний зріз, а й символічний. 
Актриса подає епізод виразно її емо­
ційно, вражаючи перевтіленням в іншу 
іпостась (без паузи і без антракту), про­
буджуючи уяву глядача, навіть того, хто 
не читав повісті.
Не зовсім органічно в ці два моноліти 
вписується вірш Олени Теліги (в акт ри­
си є окрема моновистава за т ворами 
цієї поетеси) й зовсім випадає (і компо­
зиційно, і настроєво) пісня на слова 
Дарії Ріхтицької і на музику Юрія Риб-
чинського, яку вона виконує. Поява0 0

цих двох фрагментів виправдана хіба 
що тим, що жанром вистави є «ескізи з 
творчості», та все ж ескізи мають бути 
рівноцінними й узгоджуватись у про­
сторі вистави.
Загалом же цей бенефіс став щедрим 
дарунком /уія шанувальників високої 
поезії та фантасмагоричної, незвичай­
ної української прози.


